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	ÉVKÖNYVE


Az iskolateremtõ Szabó T. Attila*


1. Szabó T. Attila, akinek születése századik évfordulóját ünnepeljük, az is�ko�lához, az egyetemhez nem mint hivatalos intézményhez kötõdött, ilyeneket nem is teremtett. Tanítani és nevelni elsõsorban a saját példájával tanított és nevelt, és ebben hatása halála után sem szûnt meg. Tudósként pedig a beavatás mestere volt abban az értelemben, ahogy Hamvas Béla ír errõl: „Beavatni annyi, mint az embert a korszerû történeti magatartásról letépni, és az emberi alapállásra visszahelyezni. A beavatás az a generálmûvelet, amely az emberi lé�tet a zavaros és rendetlen és homályos és tisztátalan légkörbõl kirántja, és töké�le�te�sen meg�tisztít�ja és átvilágítja. A beavatás eszköze csak harmadsorban isme�ret, másod�sorban önmegtagadás, elsõsorban pedig valami elmondhatatlan, aminek tu�dása fö�lött csak a beavató mester rendelkezik.” (2003: 5).


Tudjuk, hogy kik voltak az õ beavatói: édesanyja, Bartók Ida, Kelemen La�jos, Csûry Bálint, György Lajos. Neki magának, miután teológiai és tanári ok�le�velét megszerezte, rövid középiskolai tanárkodása idején ilyesmire nem volt le�hetõsége. Annál inkább fiatal kutatóként a terepen, nála fiatalabbak körében: Bábonyban, Kidében, Moldvában. A Ferenc József Tudományegyetem, amely�nek tanára lett 1940-ben, az Erdélyi Tudományos Intézet, a Bolyai, majd a Ba�beº–Bolyai Tudományegyetem nem hivatalos oktatási intézményként voltak szá�mára fontosak — ilyen értelemben a tanári munkát nem is szerette —, hanem a beavatás lehetséges helyszíneiként.


Az iskola legelvontabb és legigényesebb jelentésében ’tudományos irányzat’-ot jelöl. Ahhoz azonban, hogy a magyar nyelvészet idõben egymást követõ és sze�mélyi összetételében változó kolozsvári mûhelyeit iskolaként határozhassuk meg, nem kerülhetõ meg a fogalom bõvebb kifejtése és az állítás részletesebb indoklása. Annál is inkább, mivel Szabó T. Attila, akinek az iskola megalapo�zá�sában döntõ szerepe volt, kétkedéssel írt ennek jogosultságáról. Ezt azonban in�kább az iskolateremtõ mester szerénységének kell tulajdonítanunk.


2. Az iskola mint irányzat olyan szakmai mûhelyt feltételez, amelyre köztu�dottan jellemzõ új kutatási irányok kezdeményezése, új paradigmák bevezetése és ezek határozott követése. Szintén jellemzõ rá a tematikában, módszerben, szemléletben megnyilvánuló sajátos karakter, amely nem jelent föltétlen egysé�get és egysíkúságot, s fõképpen nem jelenthet belterjességet, hiszen ez éppen az új irányba való kibontakozást akadályozná.


Mindez idõben úgy érvényesül, hogy több, egymást követõ nemzedék foly�tat�ja az elõdök által megkezdett nagyobb távlatú munkálatokat, de az egyes nemze�dékeket nem csupán a követett paradigma folytonossága kapcsolja össze, hanem a tanítómester és tanítvány viszonya is. Az iskola így egyben a tudományos kép�zés, a beavatás virtuális intézménye is. Noha mindebben a meghatározó kezde�ményezõ és összefogó, példamutató személyiségnek döntõ szerepe van, a tudo�mányos iskola csak olyan intézményi keretben valósulhat meg, amelyben egy�szer�re van meg a képzés és a kutatás lehetõsége. Sem az egyszemélyes intézmény, sem a polihisztor nem válhat iskolateremtõvé. Az egyedül mûködõ tudósnak le�hetnek ugyan követõi, akárcsak az íróknak, mûvészeknek, de ez mûködésüket még nem teszi iskolává. Az intézményességhez hozzátartozik a publikációs fó�rum(ok) megléte is: a publikáció, a publicitás, a szakmai viták nyilvánossága és a kutatási eredmények folyamatos közzététele.


3. Sok kedvezõ körülménynek kell tehát egyszerre közrejátszania ahhoz, hogy valamely területen a szakmai törekvések iskolaszerûen érvényesüljenek. Kisebbségi helyzetben igen ritka a körülmények ilyen szerencsés összejátszása. Kolozsváron a 20. század 30-as éveitõl legalább egy félévszázadon át megítélé�sem szerint a magyar nyelvészet ilyen kivételes helyzetbe került. Talán egyete�mesen is ennek a kornak a jellegzetessége a paradigmákon való osztozkodás, az új paradigmák bevezetése.


A korábbi évszázadokban, mint Szabó T. Attila is nem egyszer számba vette (1942, 1970), a nyelvvel való tudatos foglalkozást — a nyelvi kodifikációt, a szaktudományok terminológiájának kialakítását, a tudományos igényû nyelvle�írást, a nyelv eredetének és történetének vizsgálatát, a nyelvújítás hullámait stb. — Erdélyben is magányos nagy tudósok sora fémjelzi: Heltai, Geleji, Apá�czai, Misztótfalusi, Pápai Páriz, Benkõ József, Gyarmathi Sámuel, Aranka, Baróti Szabó Dávid, Kõrösi Csoma. De még az EME és a Tudo�mányegyetem megala�kulása után is a saját útjukat járó, nemzetközileg is úttörõ Brassai Sámuelen és Bálint Gáboron, valamint a néprajztudományt szerve�zõ és elsõként oktató Herr�mann Antalon kívül a többi jelentõs személyiség (Szinnyei József, Gombocz Zoltán) túlságosan is a centrumhoz, Budapest�hez és a budapesti iskolához kap�csolódott.


A helyzet Csûry Bálint fellépésével változik meg, az õ kolozsvári, majd deb�receni mûködésével. Kolozsváron õ éppen az intézményhiány miatt nem vál�ha�tott iskolateremtõvé, de az lett Debrecenben. Kolozsváron az igazi alapozás, a határozottabb kezdeményezés és föllépés Szabó T. Attilára várt, aki elõbb az EMÉ-be kapaszkodva, majd a Ferenc József Tudományegyetemen és az Erdélyi Tudományos Intézetben jelentõs szakmai vállalkozásokat indított el. Ennek ha�tása tartott két-három nemzedéken át, szinte a század végéig.


Az iskolákat korábban a viszonylagos elszigeteltség is erõsítette karakterben. Napjainkban a tudományos iskola lassan értelmét veszti, mivel a kommunikáció új technikája révén megváltozott a tudományszervezés és a nemzetközi tudo�má�nyos kapcsolatok rendszere. A mobilitás, a teljes nyitás, a személyes és az in�téz�ményes kapcsolatok és kapcsolódások új lehetõsége más távlatokat nyitott a tudományos kutatásban. Ezért is óvakodom annak megítélésétõl, tovább él-e a ko�lozsvári nyelvészeti iskola. Elszigeteltségében, remélem, nem él tovább, ka�rakterben remélhetõleg igen, vagy azzá lehet, ha jó úton halad. Irányzatok ter�mészetesen ma is vannak a nyelvtudományban, a kolozsvári mûhelynek is meg�van a maga sajátos karaktere, de hogy ez hogyan értékelhetõ, azt ma még nem lehet megmondani.


4. Az iskolára, mint az elõbbiekben megállapítottuk, jellemzõ, hogy új kuta�tási irányokat kezdeményez, és hogy sajátos karaktert képvisel tematikában, módszerben és szemléletben. A kutatási irány újdonsága persze lehet viszony�la�gos: nem föltétlenül egyetemesen új, de abban a szakmai környezetben igen, amelyben a kutató mûködik. A magyar nyelvészetben föltétlenül ilyen volt a 30-as években a történeti és az élõ földrajzi nevek gyûjtése és vizsgálata. Ennek kez�deményezõje és példamutató képviselõje Szabó T. Attila volt. 1933-ban jelen�tet�te meg a Magyar Nyelvben „A helynévgyûjtés jelentõsége és módszere” címû tanulmányát, négy évvel késõbb az önkéntes gyûjtõk számára is használható népszerû módszertani útmutatóját az Erdélyi Iskolában: „Miért és hogyan gyûjt�sük a helyneveket?”, 1943-ban pedig az Erdélyi Tudományos Intézet Évkönyvé�ben ennek 19. századi elõzményeit foglalta össze (A magyar helynévkutatás a XIX. században). Közben már folyamatosan gyûjtötte a levéltárból a történeti adatokat, tanítványaival elkezdte egyes erdélyi kisrégiókban az élõ földrajzi ne�vek monografikus gyûjtését és feldolgozását, és egyre-másra közölte fõképpen elhomályosult motivációjú földrajzi nevek szótörténeti és etimológiai megvilá�gí�tását. Ez egyben olyan módszertan gyakorlati kidolgozását is feltételezte, amely�hez a késõbbiekben más kutatók is igazodhattak.


Szintén Szabó T. Attila kezdeményezte az elsõ, módszertani kísérletnek szánt magyar nyelvföldrajzi kutatást az Erdélyi Tudományos Intézetben. A há�borús körülmények nem tették lehetõvé a Kolozsvár környéki régió teljes nyelv�föld�raj�zi fölvételezését, feldolgozását és kiadását. Mutatványnak szánt eredmé�nye az Erdélyi Múzeum 49. évfolyamában és az ETF. 181. számaként jelent meg: „Hu�szonöt lap »Kolozsvár és vidéke népnyelvi térképé«-bõl”, Szabó T. Attila, Gál�ffy Mózes és Márton Gyula munkájaként. Késõbb e kezdemé�nyezés tapasztala�taiból, kérdõívébõl kiindulva lehetett megtervezni több hullám�ban és egyre pon�tosabb felbontásban az egész Erdélyre kiterjedõ nyelvföldrajzi munkálatokat. Módszertani tanulságait a Budapesten elkészült „A magyar nyelv�járások atlasza” anyagának gyûjtésében is hasznosították.


A harmadik téma a magyar nyelvészetben Csûry Bálint által képviselt „sza�vak és dolgok” módszere, amely a dialektológia és a néprajz interdiszciplináris érvényesítését vezette be a népi kultúra meghatározott jelenségeinek, tárgy�együt�teseinek vizsgálatában. Szabó T. Attila ezt a szemléletet inkább szótörténeti vizsgálataiban érvényesítette, Nagy Jenõ, aki közvetlenül Csûry tanítványa volt, Márton Gyula és a nyomukba lépõ következõ nemzedék viszont az erdé�lyi hagyományos foglalkozások és az élõ népi kultúra etnolingvisztikai kutatá�saiban alkalmazta. Az interdiszciplinaritásnak ez az erdélyi hagyománya különö�sen az ötvenes évektõl vált fontossá, amikor megszûnt a néprajz egyetemi okta�tása, a diszciplína mûvelõi — Csûry- és Gunda-tanítványok — pedig jelentõs részükben kiszorultak az intézményekbõl. Maga a dialektológiai kutatás, amely�nek speciális területe a nyelvföldrajz és az említett népiszókincs-vizsgálat, a vizsgált jelenségek és a vizsgálati terep miatt tekinthetõ csak sajátosan erdélyi�nek, szemléletében és módszertanában nem különbözik az általános európaitól.


Erdély sajátos helyzetébõl adódóan már a 18. század végétõl, majd az induló egyetemen és az Erdélyi Múzeum-Egyesületben is különös figyelem kísérte a magyar–román–szász nyelv- és mûvelõdéstörténeti kapcsolatokat. Ez a hagyo�mány tovább élt a kolozsvári iskola 20. századi mûködésében is, némi egyolda�lúsággal vált intenzívvé a háború utáni idõszakban fõképpen a magyar nyelv román elemeinek, kontaktusjelenségeinek történeti és jelenkori vizsgálata.


Szintén a kisebbségi helyzettel és a magyar szempontjából kedvezõtlen nyel�vi folyamatok érzékelésével függ össze a nyelvmûvelés, a nyelvmûvelõ mozga�lom elõtérbe kerülése a 30-as években. Az EME 1930-as marosvásárhelyi ván�dorgyûlése hagyományt teremtett: ettõl kezdve minden vándorgyûlésnek volt olyan elõadása, amely a nyelvápolás, nyelvvédelem kérdésével foglalkozott. Az Erdélyi Múzeumban 1935-tõl külön rovata volt a nyelvmûvelésnek, és ez a pél�da a többi folyóiratra, lapra is ösztönzõleg hatott. Rovatot indított a Pásztortûz�ben Császár Károly, a Keleti Újságban Dsida Jenõ, a Brassói Lapokban Kacsó Sándor, az Erdélyi Iskolában György Lajos és Márton Áron. Szabó T. Attila munkásságát szintén végigkísérte a nyelvhasználat kérdéseivel való foglalkozás. Nem lehet véletlen, hogy tanulmányai, dolgozatai gyûjteményes köteteiben min�dig elsõ helyre sorolta nyelvmûvelõ írásait. Bizonyára a magyar nyelv sajátos erdélyi helyzete befolyásolta õt és kolozsvári munkatársait abban, hogy a háború utáni évtizedekben a magyarországi nyelvmûvelõknél szigorúbbak voltak az ide�gen szavak és az új jelenségek megítélésében.


A nyelvtörténeti, fõképpen szótörténeti kutatások, amelyek végül elvezettek az „Erdélyi magyar szótörténeti tár” megszerkesztéséhez, elméleti és módszerta�ni tekintetben az újgrammatikusként ismert irányzathoz, közelebbrõl a budapesti iskolához kapcsolódnak.


5. Mi az a sajátos karakter, amely a tematikában, módszerben, szemléletben jellemzi ezt az iskolát? Közös vonás a kolozsváriak kezdeményezéseiben, és ezt programszerûen — elsõsorban a maga számára — szintén Szabó T. Attila fo�galmazta meg, hogy a feltárt nyelvi anyag, a vizsgált jelenségek elsõdlegesen Erdély múltjából és jelenébõl valók: „engem kora-kezdettõl tudatos, célkitûzés�szerû határozottsággal elsõsorban a szülõföld és közelebbrõl a mindenkori köz�vetlen földrajzi-társadalmi környezet jelenségei érdekeltek és érdekelnek szen�vedélyesen ma is.” (1970: 12; a kiemelés tõle). A magyar szempontjából kedve�zõtlen nyelvi folyamatok érzékelésébõl fakad a tudományon túlmutató missziós szerep és elkötelezettség a halványuló múlt hiteles nyelvi adatainak feltárására és feldolgozására, a múlékony jelen nyelvi állapotának rögzítésére, lehetõség szerint a nyelvhasználat és nyelvmegtartás bátorítására. A módszerek a kutatási céloknak megfelelõen változatosak, általában adataikban pozitivista módon bõ�ségesek és hitelesek, a rokonterületek irányában nyitottak. Közismert, hogyan alakítható az adatok és az elmélet viszonya a kutatásban: vagy az adatok szerint alakul az elmélet, vagy az elmélethez igazodnak az adatok. Szabó T. Attila kö�vetkezetesen az elõbbi híve volt.


6. Kutatási területek, új paradigmák kezdeményezésében a személyiségnek van kulcsszerepe. A megvalósításban tanítványok, munkatársak népes csapatá�nak és több nemzedék kitartó munkájának. A kolozsvári iskola esetében Csûry Bálint és fõképpen Szabó T. Attila volt ilyen kezdeményezõ, hosszú távra programot adó személyiség. Szûkebb környezetébõl Szabó T. Attilát elsõsor�ban Kelemen Lajos és György Lajos támogatta és bátorította. A második nemzedé�ket azok a fiatalok alkották, akik a háború idején és azt követõen indul�tak el tudományos pályájukon: Árvay József, Gálffy Mózes, Márton Gyu�la, rö�vid ideig Imre Samu, Nagy Jenõ, majd Vámszer Márta, Szabó Zol�tán, Murádin László, B. Gergely Piroska, J. Nagy Mária, Balogh De�zsõ, aztán az ötvenes-hatvanas években Kósa Ferenc, Vöõ István, Zsemlyei Já�nos.


A képzést, a kutatásba való bevezetést és beavatást már Csûry elkezdte a re�formátus kollégiumban, Szabó T. Attila folytatta abban a keretben, amelyet egyházi megbízással tanulmányi igazgatóként György Lajos szervezett az egyetemen tanuló magyar bölcsészeknek (errõl részletesebben lásd Antal 1992: 19–20). 1940-tõl már az egyetem lehetett a képzés fõ intézménye szintén elõbb Szabó T. Attila vezetésével, majd az ötvenes évektõl egyre inkább a Márton Gyuláéval.


7. Külön is szólnunk kell Szabó T. Attila szerepérõl az Erdélyi Múzeum-Egyesület mûködésében. Az EME, mint közismert, 1859-ben, az önkényuralom idején jött létre, elsõ biztató jele volt a lehetséges szellemi, nyelvi ocsúdásnak. Alapintézmények nélkül egy nemzet vagy egy nemzeti közösség léte kilátásta�lanná válik. Az EMÉ-vel is a reményt nyerte vissza az erdélyi magyarság. És a hozzá fûzött remény nem volt alaptalan: elõkészítõje lehetett a tudományegye�temnek, egyéb szakmai és mûvelõdési intézmények létrejöttének. Amikor már mûködött az egyetem, mint Szabó T. Attila is írja (1942), az egyetem oktatói�nak nem volt felhõtlen a viszonyuk az Egyesülethez. Fontosak voltak számukra az EME gyûjteményei, de már kevésbé maga az Egyesület. A 20. században az egyetem elvesztése után, a 30-as évektõl újra az EME vált fontossá. És ekkor volt igazán fontos a szerepe abban is, hogy a magyar nyelvészet mûvelése erõ�teljes irányzatként erõre kaphatott. Kivétel ebben — és éppen Szabó T. Atti�lának köszönhetõen — az 1940 és 1948 közötti idõszak volt, amikor az újrain�dult egyetem és egyéb intézmények mellett is fontosnak bizonyult az EME és kiadványai. Maga Szabó T. Attila szakosztályi titkár volt, az Erdélyi Múze�um, az Erdélyi Tudományos Füzetek és az Évkönyvek szerkesztõje.


8. A mintegy hét évtizeddel ezelõtt kezdeményezett kutatási irányok és témák nem zárultak le teljes egészében. A kezdeti nekilendülés után az ötvenes évektõl jóval szerényebb tér és lehetõség nyílott a névtani, fõképpen pedig a föld�raj�zi�név-kutatásra. Folyamatosan voltak és vannak ilyen jellegû kutatások, viszony�lag sok a publikáció is, folyik a még Szabó T. Attila által gyûjtött történeti földrajzinév-anyag kiadása is (ennek a sorozatnak a legújabb kötetét mutatták be 2006. január 12-én Budapesten, az ELTE és a Károli Gáspár Református Egye�tem közös rendezvényén). Ennek ellenére még mindig távol állunk attól, hogy Erdély történeti és néprajzi tájai szerint teljessé váljon a kép. Ehhez föltétlenül szükséges az eddigi kutatások régiónkénti kiegészítése, az adatok korszerû fel�dolgozása, azoknak az új, társadalmi és kognitív szempontoknak az érvényesí�té�se, amelyeket az ilyen jellegû kutatásoktól ma joggal várnak el.


A nyelvföldrajzi munkák tekintetében a helyzet szerencsére ellentéte az elõb�binek. „A romániai magyar nyelvjárások atlasza” kezdeményezõje és megterve�zõje szintén Szabó T. Attila volt, kivitelezõje a terepmunkában Murádin László, a kiadásban Juhász Dezsõ. Közelebbrõl várható a 10. és 11. kötet megjelenése. Az atlasz átfogóan mutatja be a keleti régió nyelvföldrajzát, és mi�vel az atlasz kiadása számítógépes feldolgozással történt, lehetõség lesz a rend�kívül gazdag anyag további elemzésére is. A moldvai csángó, a hétfalusi és a Szilágyság nyelvatlasza szintén megjelent, publikálásra vár viszont a székely, esetleg a késõbbiekben a Teiszler Pál által összegyûjtött Szamoshát nyelvtér�képe.


Az „Erdélyi magyar szótörténeti tár”-nak eddig 12 kötete jelent meg. Ez a monumentális mû is azt példázza, hogy az, amit a kivételes személyiség kezde�ményez, indít el, csak akkor valósulhat meg, ha kialakítja a maga mûhelyét. A lehetõséget erre szintén a kolozsvári nyelvészet több nemzedéket átfogó iskolája biztosította. A Tár maga is a beavatás intézményévé vált az I. kötet megjelenése után: tanszéki munkatársaiból, barátaiból, tanítványaiból, családja tagjaiból szer�vezett intézmény nélküli intézményt a professzor, olyan szótárszerkesztõ sza�bad�csapatot, amilyen soha nem volt, és bizonyára nem is lesz a magyar tudo�mány történetében. A helyzet és a kor kényszerének is szerepe volt abban, hogy idõs munkatársak bármily szerény honorárium reménye nélkül ebben a munkában ta�lálták meg életük értelmét, hogy fiatalabb nyelvtörténészek ideális szakmai mû�helyre találtak a munkaközösségben, és hogy többen más területen elkezdett szakmai karrierjüket módosították, adták föl önzetlenül. A Tár monumen�tali�tá�sánál fogva túlhaladta az egyes emberi életeket, súlyos örökségként és felelõs�ségként hagyományozódik az újabb nemzedékre. A modern építõáldozat szo�mo�rú példájaként: 11 volt munkatárs, szerkesztõ nem érhette meg a 12. kötet meg�je�le�nését 2005-ben. A Tár ma is újabb és újabb nemzedékek iskolája: fõszerkesztõje a legfiatalabb nyelvtörténész, Fazakas Emese. Anyagából eddig hárman írtak nyelvtörténeti témájú doktori dolgozatot.


A nyelvi és kulturális kapcsolatok, kölcsönhatások vizsgálata szemléletileg és módszertanilag is átalakult az elmúlt két-három évtizedben. A korábbi össze�foglaló munkákat jól hasznosítja, de jelentõs mértékben korrigálja és pontosítja a mai szociolingvisztikai kutatás. A kolozsvári mûhelynek anyagban és tapasz�ta�latban is elõnyt jelent az elõzõ nemzedék munkája — az a történeti anyag is, amelynek feldolgozását legalább két évtizeden át Szabó T. Attila irányította —, megkönnyíti azt, hogy részt vegyen az egész Kárpát-medencére kiterjedõ kétnyelvûség-vizsgálatokban. Nem véletlen, hogy a Magyar Tudományos Aka�démia által kezdeményezett és 2001-ben létrehozott nyelvi kutatóállomás-háló�zat erdélyi mûhelye az õ nevét vette föl. Ez is jelképes kifejezése annak, hogy az örökség nem csupán a folytatás felelõsségét rója a mai nemzedékre, de Szabó T. Attila szakmai és emberi példájával is tovább él.
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